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Ha3Ba oCcBiTHLOI KOMIIOHEHTH Ino3emHa MoBa

Tun kypcy 000B’3K0Ba KOMIIOHEHTA

Cryninb BHIIOI OCBiTH nepinii (0akanaBpChKuil) piBeHb

Buxnagau 3ybpoBa Onbra AnzpiiBHa, KaHJUIATKa TEeIarorivHIX HayK, TOIEHTKA, JIOIEHTKA KadeIpH aHTIIIICHKOT
¢urosorii Ta cBiTOBO1 JiTepaTypH iMeHi npodecopa Onera Mimrykosa

IMocnnanHs Ha caliT http://www.kspu.edu/About/Faculty/IUkrForeignPhilology/ChairTranslation.aspx

Konrakramii TeJ.

E-mail Bukaanauya: ozubrova@ksu.ks.ua

I'padik koHcyabTaNii 3a IPU3HAYEHUM YacoOM

1. AHoTauist 10 Kypcy: HaB4YadbHA JUCIMIUTIHA po3paxoBaHa Ha 5 kpeauTiB (150 romun), 3 skux 16 rouH MPAKTUYHKUX 3aHATH 3 METOIO 3a0€3NEUYUTH
OBOJOJIHHS THIIOMOBHOIO MOBJICHHEBOIO JIISITBHICTIO B OCHOBHUX 11 BUJaX — TOBOPIHHI, ay/IiFOBaHHI, YATaHHI W MUChbMI — 3 METOK 3/IIHCHEHHS
THIITOMOBHOTO MDKOCOOHWCTICHOTO CHUIKYBaHHS; (OpMYBaTH MOBHY, COIIOKYJIbTYpHY M MOBJIGHHEBY KOMIIETEHTHOCTI 3700yBadiB; pO3BUBATH
Mi3HaBaJbHI ¥ IHTEJNEKTyalbH1 3M10HOCTI 3100yBadyiB, iX MOBJICHHEBY ¥ TBOpUYy aKTHBHICTb, IHIIATUBHICTH; (OPMYyBaTH BMIHHS CaMOCTIHHO
MIOIIOBHIOBATH CBOI 3HAHHS.

2. MeTo10 Kypcy € pO3BHTOK Yy 37100yBadiB MpOQeCiiHUX KOMIIETCHTHOCTEH: MOBHOI, MOBJIEHHEBOI 1 COIIOKYIBTYpPHOI, IO CIPUITHUME IXHBOMY
eheKTHBHOMY (PYHKI[IOHYBaHHIO B KYJTYPHOMY PO3MAITTi HABYAIBHOTO 1 MPOo(ECIHHOTO CepEeIOBHIIL.

3aB1aHHs KypCY:

e (opmyBaru B 3100yBadiB 3arajgbHi i mpodeciiiHo OpieHTOBaHI KOMYHIKATUBHI MOBJICHHEBI KOMIIETEHII1 (JIIHTBICTUYHY, COLIOJIHTBICTHYHY U
nparMaTu4Hy) st 3abe3neueHHs: eeKTUBHOTO CIUIKYBAaHHS B akaJeMiuHOMY i mpodeciiitHOMy cepeIoBHILl,;

e (opmyBaru B 3100yBauiB 3arajibHi KOMIETEHIIT (AeKIapaTUBHI 3HAHHS, BMIHHS i HABUYKHU, BMIHHS BUUTHUCS);

® CHpUATH PO3BUTKY 3MI0OHOCTEH JO CaMOOI[IHKM W 3/aTHOCTI JIO CaMOCTIHOTO HaBYaHHS, IO JIO3BOJIATUME 3700yBauaM IPOJOBKYBATH
HaBYaHHS B aKaJleMiuHOMY i mpodeciiHoOMy cepeloBuILI SK i yac HaBdyaHHS y BH3, Tak 1 micns oTpuMaHHS TUIUIOMa MO BULILY OCBITY;

¢ 3MIIHIOBATH BIIEBHEHICTH 3/]00yBauiB K KOPUCTYBAUiB MOBH, a TAKOXK 1X MO3UTHUBHOTO CTaBJICHHS JI0 BUBUEHHS MOBH;

® CIPUSATH CTAHOBJICHHIO KPUTHUYHOTO CAaMOYCBIIOMJICHHS ¥ YMIHb CIIUTKYBATHUCS Ta pOOWTH BaroMuii BHECOK y MDKHApPOJHE CEpPEelIOBHUIIE, IO
MMOCTIMHO 3MIHIOETHCS

® JIOCSTaTH MIMPOKOTO PO3YMIHHS BKIUBUX 1 PI3HOTUIAHOBUX MIKHAPOIHUX COIIOKYIBTYPHHUX MPOOJeM ISl TOTO, 00 AiSTH HAIEKHUM YHHOM
y KyJIbTYpHOMY pO3MairTi npodeciiiHux Ta akaAeMIYHUX CUTYaLlil.


http://www.kspu.edu/About/Faculty/IUkrForeignPhilology/ChairTranslation.aspx

3. KomneTreHTHOCTi Ta NporpaMHi pe3y/ibTaTH HABYAHHS:

3K 1. 3xatHicTh peanizyBaTH CBOI IpaBa i 000B’SI3KU SIK WIEHA CYCIIUTBCTBA, YCBIAOMIIIOBATH IIHHOCTI TPOMAASIHCHKOTO (BUIBHOTO JIEMOKPATHYHOTO)
CYCHIBCTBA Ta HEOOXITHICTh OTO CTAJIOr0 PO3BUTKY, BEPXOBEHCTBA MPaBa, MpaB i CBOOO/I JTIOIMHY 1 TPOMAJSTHIHA B Y KpaiHi.

3K 2. 3nmatHicTh 30epiraté Ta MPUMHOXKYBATH MOPabHIi, KyJIbTYPHI, HAYKOBI IIHHOCTI 1 IOCATHEHHS CyCHLIbCTBA HA OCHOBI PO3YMIHHA icTOpii Ta
3aKOHOMIPHOCTEH PO3BHUTKY MPEIMETHO1 00J1acTi, il MicIsl y 3arajibHiil CHCTeMi 3HaHb PO MPHUPOTY 1 CYCHIIBCTBO Ta Y PO3BUTKY

CYCHIBCTBA, TEXHIKH 1 TEXHOJIOTiH, BUKOPUCTOBYBATH Pi3HI BUIM Ta (POPMHU PYXOBOI aKTMBHOCTI JUIsI aKTUBHOTO BIIIOYMHKY Ta BEJCHHS 3I0POBOTO
crocoOy JKHUTTSL.

4. O0csir Kypcy Ha OTOYHMIA HABYAJIbHUI PiK

Jexkuii IIpakTuyHi 3aHATTS Cawmocriiina podora
Kinekicts rogua - 150 - 16 roguH 134 roguaN
KpeauTiB — 5 (1 cemectp — 8 rouH; (1 cemectp — 82 rouH;
(1 cemectp — 3 xpenutu; 2 cemecTp — 8 ToMH) 2 cemectp — 52 roiuH)
2 cemecTp — 2 KPEIUTH)
1. O3Haku Kypcy
Pik BUKJIaaHHA Cemectp CrneniajbHicTh Kypc O6oB’s13k0BHI/
(pik HaBYaHHS) BHOIpKOBHIA
2025-2026 3,4 081 ITpaso 2- 000B’ I3KOBUIT

073 MeHeHKMEHT
053 Ilcuxooris
014.02 T'eorpadis

6. Texniune it mporpamue 3a6e3nedeHHs/o6aaananns: s onaHyBaHHs 3aBIaHb Kypcy 37100yBady HEOOXIIHO MaTH MEPCOHANbHUI KoMl toTep /
HOYTOYK Ta JOCTYIH JI0 MepexKi [HTepHerT.

7. MoniTuka kypcy: BinBinyBaHHS 3aHATH 1 BAKOHAHHS 3aB/IaHb € 000B’A3KOBUM (JJOMYCKAEThCS SIK CHHXPOHHUM, TaKk 1 aCHHXPOHHUHN TUI HaBYaHHS
Ha TMepioJ] BOEHHOTO CTaHy), JUId YCHIIIHOTO CKIAJaHHS MiICYMKOBOTO KOHTPOJIO 3 JUCHMIUIIHM BHUMAaraeTbCs BUKOHAHHS BCIX 3aBJaHb,
nependadyeHux mporpamoro kypcey. HeBukonannst monan 25% 3aBnanp 0e3 MOBaXKHOT MPUYMHM OyJe OLIHEHUH SIK «HE3aJ0BUIbHO». 3100yBad BUIIOT
OCBITH Ma€ AOTPUMYBATHCS MPaBUJI aKaJeMIdyHOI JOOPOYECHOCTI MPU BUKOHAHHI TBOPYHMX 3aBIaHb (HAMKMCAHHI JIOTIOBiNeH, ece). BusBneHHs o3HAK



iariaTy B NHUCBMOBIA poOOTI 3700yBaua € MiACTaBOlO Ui il He3apaxXyBaHHHS BUKJIanaueM. 3100yBadu 3000B’s3aHi JTOTPUMYBATHCS CTPOKIB,
BHU3HAYCHUX BHKJIJa4eM JUIsl BUKOHAHHS YCiX BUAIB poOiT, mepeadadeHux KypcoM. 3a poOOTH, BUKOHAHI 3 MOPYIIECHHSIM CTPOKIB, OLIHKA 3HIKYETHCS.
[Ipu opranizamii OCBITHBOTO TpOIECY B XEPCOHCHKOMY JEp)KaBHOMY YHIBEPCHTETI 31100yBaud Ta BHKJIAAAdi MiOTH BIOMOBITHO 1O TaKUX
10JIOKEHb:
e [lonoxeHHs po camocTiiiHy poboTy 3100yBauis (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx);

[TonosxeHHst po opraxizaiito ocBitHboro mnporecy (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx);

[TomosxeHHst po mpoBeacHHs mpakTuku 3100yBadis (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx);

[TososxeHHsI PO TMOPSIIOK OIiHIOBaHHS 3HaHb 3700yBauiB (http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx);

[Tomosxennst mpo akagemiuny nobpoduecnicts (http://www.kspu.edu/Information/Academicintegrity.aspx);

[Monoxenust mpo kBamidikaiiiiny poooTy (mpoekr) 3100yBava (http://www.kspu.edu/About/Faculty/I NaturalScience/MFstud.aspx);

[TonosxeHHst mpo BHYTPIITHE 3a0€3MEUEHHSI IKOCTI OCBITH

(http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DMethodics/EduProcess.aspx);
[lonoxeHHss mpo NOPAAOK 1 YMOBHU OOpaHHS OCBITHIX KOMIOHEHT/HaBUAIbHUX JMCLMILIIH 32 BUOOpOM 37100yBayaMu BHILIOI OCBITH
(http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DMethodics/EduProcess.aspx).

8. Cxema Kkypcy

Tuxnenn Tema, njian ®opma Cnucox 3aBaanug MakcuMaJjabLHa
HaBYAJLHOIO PEeKOMEeH/I0BAHUX KIJIBKIiCTH
3aHATTH, JKepeJt oaJsiB
KiJIBKICTH (3a Hymepauiero
TOUH po3aiay 11)
1 cemecTp
5-6 TmxH1 Tema Nel. 30006ysau ma ii02o omoyueHH:A MpaKTUYH1 1,2,4,5 BuBueHHS JTIEKCHYHOTO 25
1. JlekcuuHuii mMaTepiaja, po3MOBHA TeMma: 3aHATTS — Marepiany, pobora 3
aKageMIYHHUX About Myself. 2 ro.; TEKCTAaMH Ta BUKOHAHHS
roJIuH — 22 2. I'pamatnunuii matepian: Present Simple caMoOCTiitHa rpaMaTUYHHX TECTIB.
/ Present Continuous. po6ora — 20
rOJI.



http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx
http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx
http://www.kspu.edu/About/DepartmentAndServices/DAcademicServ.aspx
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5-6 TkHI Tema No2. Ykpaina MPAaKTHYHI 1,2, 3,10 BuBYeHHS TEKCHYHOTO 25
1. JlekcwuuHuid  MaTepiajg, pPO3MOBHA 3QHSITTS — Marepiany, podora 3
aKaJIeMIYHUX tema:UKraine. 2 TO1.; TEKCTOM, BUKOHAHHS
TOJUH — 22 2. I'pamarnunmii matepian: Present Perfect caMmocTiifHa TECTY IICIIsI MPOYUTAHHS
/ Present Perfect Continuous. po6ota — 20 TEKCTY Ta TECTY 3
TOJI. IpaMaTUKH.
5-6 TwxHIi Tema Ne3. Benukoopumanis. MpaKTUYH1 1,237, 11 BuBueHHS TIEKCHUYHOTO 25
1. JlekcuuHuii maTepiaj, po3MOBHA TeMma: 3aHATTS — Marepiary, podoTa 3
aKaJIeMIgYHUX Great Britain. 2TOM.; TEKCTOM, BUKOHAHHS
TOJIUH — 23 2. 'pamarnunnii matepian: Past Tenses. caMmocrTiifHa TECTY IICIIS MPOYUTAHHS
pobora — 21 TEKCTY Ta TECTY 3
TOJI. TPaMaTHKH.
15 Tk neHs Tema Ned. CIIIA MpaKTUYH1 1,2, 3,10 BuBueHHS 1IEKCHUYHOTO 25
1. Jlekcuunuii maTepiaja, po3MOBHA TeMma: 3aHATTS — Marepiary, podoTa 3
aKaJIeMIgYHUIX The USA. 2r10n.; TEKCTOM, BUKOHAHHS
rojuH — 23 2. I'pamaTnunmii matepian: Future Tenses. caMoOCTiifHa TECTY MICIIA MPOYUTaHHS
po6ora — 21 TEKCTY Ta TECTY 3
TO/I. TrpaMaTHKH.
2 cemecTp
1-2 trkui Tema Nel. Hayionanvna irxca ¢ Ykpaini, MpaKTUYH1 1,2,3,6 BuBueHHS JTIEKCHYHOTO 30
bpumanii ma CIIIA 3aHATTS — Marepiary, podoTa 3
aKaJIeMIYHUX 1. JlekcuuHuii maTepiaj, po3MOBHA TeMma: 2101, TEKCTOM, BUKOHAHHS
roau — 15 British and American Food. caMocCTiifHa TECTY IICIIs IPOYUTAHHS
2. 'pamaruynuii matepian: Passive Voice. poGora — 13 TEKCTY Ta TECTY 3
TOA. IpaMaTHKH.
1-2 TxH1 Tema Ne2. Aeponopm. MpaKTUYH1 1,2,35 BuBueHHS JIEKCUYHOTO 20
1. JlekcuuHuii Marepian, po3MOBHa TeMa: 3aHATTS — Matepiany, pobora 3
aKaJIeMIYHUX At the Airport. 2T01.; TEKCTOM, BUKOHAHHS
roauH — 15 2. I'pamatnunmii marepian: Clauses. caMocCTiifHa TECTy MiCIIs IPOYUTAHHS
pobora — 13 TEKCTY Ta TECTY 3
TO/JI.

T'paMaTHUKH.




1-2 TwxHi Tema Ne3. I'omeni. MPAaKTHYHI 1,2,4,6,7 BuBueHHS TIEKCUYHOTO 20
1. JlexcuuHuii marepian, po3MOBHA TEMa: 3aHATTA — Mmarepiaiy, podora 3
aKaJeMIuYHUX At the Hotel. 2 TOM.; TEKCTOM, BUKOHAHHS
roauH — 15 2. 'pamatnunuii marepian: Conditionals. caMOCTiiiHa TECTY IICIIS IPOYUTAHHS
pobora — 13 TEKCTY Ta TECTY 3
TOx. IPaMaTHKH.
1 1Tk ieHp Tema Ned. 3a nokynkamu. MPAKTHYHI 1,2 38,11 BuBUYeHHS JIEKCUYHOTO 30
1. JlexcuuHuii maTepiana, po3MOBHA TeMa: 3aHATTS — Mmarepiaiy, podoTa 3
aKaJIeMIYHUX Shopping. 2ron.; TEKCTOM, BUKOHAHH:I
roaud — 15 2. 'pamatnunuii matepian: Indirect Speech camocCTiiiHa TEeCTy IiCIIs IPOYHTAHHSL
/ Sequence of Tenses. poboTa — 13 TEKCTY Ta TECTY 3
TOA. rpaMaTHKH.

9. ®opMma (MeTO1) KOHTPOJBLHOIO 3aX0/ly TA BUMOIH /10 OL[iHIOBAHHSA NMPOrPAMHMX Pe3yJbTAaTIB HABYaHHS

1 cemecTp

MakcumanbHa KUTbKICTh 6aiiB 3a 1eit moayns — 100.

[TpakTruHi 3aHATTSA Ta HAUBITyaTbHA poboTa — 100 GaniB (moTouHe OIiHIOBaHHS — MakcuMalibHO 10 6ajiB 3a KOXKHEY YCHY TeMy; 1o 5 0ajIiB 3a KOKEH
TECT Ha PO3YyMIHHS MPOYUTAHOTO TeKCTY; 10 OaiB 3a KOXKEH TECT Ha 3HAHHS rPaMaTHYHOTO MaTepiay).

2 cemecTp

MakcumanbHa KUTbKICTh 0aiiB 3a 1eit moayns — 100.

[IpakTiuHi 3aHATTS Ta iHAUBiMyansHa podota — 100 6aniB (moToyHe oIiHIOBaHHS — MakcuManbHO 10 GaniB 3a kokHey ycHy TeMy; o 10 GamniB 3a
KOJKEH TECT Ha PO3YMIHHS IIPOYUTAHOTO TeKcTy; 10 OaiB 3a KOJKEH TECT Ha 3HAHHS I'PAMaTHYHOTO MaTtepiany).




Po3nonin 6axiB, ki oTpuMYIOTH 3100yBayi, 32 pe3yJIbTaTaAMH ONIAHYBAHHS OCBITHHOI KOMIIOHEHTH

Buau HaBuaabHOI AistJbHOCTI (PO0IT) Cemectp ?;ﬁ;’:ICTB Cyma 6auiB
Tect Ha pO3YMIHHS IPOYUTAHOTO TEKCTY 3)

Tect Ha 3HaHHS TPAaMaTUYHOTO MaTepialy 1 cemectp 10 max 100
VCcHE BUCIIOBIIIOBAHHS 32 TEMOTO 10

Tect Ha pO3yMiHHS TPOYUTAHOTO TEKCTY 2 cemectp 10 max 100
Tect Ha 3HaHHS TPAMaTHYHOTO MaTepiaTy 10

VcHe BUCIIOBIIIOBAHHS 32 TEMOTO 10

- y4acTh y HayKOBHUX, HAyKOBO-TIPAKTUYHHUX KOHPEPEHIIAX, OTIMITIazax; max 10

- MArOTOBKA HAyKOBOI CTAaTTi, HAYKOBOI pOOOTH Ha KOHKYPC; (1 cemectp)
- oTpuMaHHA cepTudikary pisHs B2 3a npoxomkeHHs Kypcey Ha matgopmax Coursera, max 10
UDEMI, Prometeus. (2 cemectp)

Kpurepii oniHioBaHHA 32 MiZICYMKOBOI ()OPMOI0 KOHTPOJIIO

[TincymkoBoro hopmoro KoHTpoIIO ¥ 3 Ta 4 cemecTpi € audepeHIiioBaHuN 3aJiK, SIKU BUCTABIISIETHCS aBTOMATHYHO 32 CYMOIO OariB, OTpUMaHUX 3a
BUKOHAHHS TECTIB Ta 3aBJ/IaHb.



10. Cnincok peKOMeHI0BaHUX JAKepeJt
OcHoBHi

1. Manuci €. O. Anruiiiceka MoBa: Ilinpyunuk ans 3100yBaviB 1 acnipanTiB HeMoBHUX (akynbTeTiB. K. : Apiii, 2008. 344.
2. bapanosceka T.B. I'pamatuka anrmiiicekoi MmoBu. 30ipHuk Brpas. K.: BIT Jloroc-M, 2008. 384 c.
3. 'yxBa T.M. Reasons to Speak. Cygacui po3mosHi Temu. X.: Topciar [Litoc, 2006. 320 c.

ONOMIiKHI

4, A Way to Success: English for University Students. Year 2 (Student's Book) / Tyauna H., XKapkosceka 1., 3aitiesa H. 2021. 256 c.

5. Tyuuna H.B., Mepkynosa T.K., Ky3smina B.C. Read and speak English with pleasure / Pen. T.®. Jlokmmuna. K.: Maiicrep-knac, 2005.
304 c.

6. Tyuuna H.B., Mepkynosa T.K., Ky3smina B.C. Speak English with pleasure / Pex. Jlyiza I'pin, Kipa O. Sucon. K.: Maiictep-kiac, 2007—
2008. 288 c.

7. Crowther J. Guide to British and American Culture. — Oxford University Press, 2001. 600 p.

8. Leo Jones. Progress to Proficiency. Student’s book. — Cambridge: Cambridge University Press, 1993. 314 p.

9. Macmillan Essential Dictionary for Learners of English. World English Corpus. 861 p.

10. McCarthy M., O’Deil F. English Vocabulary in Use. Upper Intermediate and Advanced. Cambridge University Press, 2001. 296 p.

11. Oxford Paperback Dictionary Thesaurus & Wordpower Guide. Oxford University Press, 2001. 1110 c.

12. Redman S. English vocabulary in Use. Intermediate. Cambridge University Press, 1997. 135 p.

13. Soars J., Soars L. Headway Intermediate (Student’s book). Oxford University Press, 2001. 121 p.

InTepHeT-pecypcu

14. English club. URL : http://www.englishclub.com

15. Free Online Maps — Views Maps and Driving Directions. URL : http://maps4pc.com/download.
16. Free travel guide to Ukraine, Europe / Condé Nast. URL :
http://www.cntraveller.com/guides/europe/ukraine?gclid=CMv88gvxgasCFYMe4Qod1TZhyw
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